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lilőüzetési áruk:
Egész évre 5 fit kr.
Fél é v r e ........................1 .  50 ..
Negyed évre. 1 „ 30 „
Néptanítóknak egész évre 1 
l.gyes szám á r a ...................  I" ■

Hirdetési dijuk : 
lláromliasábos putit sor . . 8 kr.
Nyilttérbeu Boroukint . lü „
Bélyeg niiuilen lieigtatuséi t 30 „

BAJA
vegyes tartalmú hetiközlöiiy.

Megj e l en i k  minden vusaruap.

i.

Szerkesztői iroda.
Iiova u la p  sze llem i ré s z é t ille tf i k ü ld e 

m ények  in té z e n d ö k : 
fö utca 337. az.

Levelek csak  bérnientesen fogadtatnak 
el. Kéziratok nem adatnak vissza.

K iadóh ivatal:
A z e lőfize tési p é n ze k  é s  h ird e té se k  a 
k ia d ó h iv a ta lb a  — N á u a y  L a j o s  
k ö n y vnyom dá jába  k ü ld e n d ő k  be 

(L lódog-tér, S c lie ib n e r-fé le  ház.)

I I

F E L H ÍV Á S !
F o ly ó  év i au g u a tu ah ó  12-én  d e 9  ó ra k o r  

B a ján , a  v á ro s h á z a  u d v a rá n

fi*  ja *  ■ ■  B m
fog  ta r ta tn i .

H a z a fia k  éa h o n le á n y o k ! N y ílt ünnepó- 
lyea  k ife jezé se  lesz  e g y ű lé s  a  v o n za lo m  és 
ö röm nek , m e ly e t tö rö k  te s tv é re in k  i r á n t  és 
a z o k  g y ő ző  fe g y v e re  fe le tt éroziink , a  ro s z a lá s  
éa m e g v e té sn ek , m e ly e t O ro sz o rsz á g  ig a z s á g  
tá lá n  h a d já r a ta ,  m é sz á r lá s a i ,  a g g a s ty á n o k ’ 
asszo n y o k , h a ja d o n o k  és g y e rm e k e k  g y ilk o 
lá sa , te s te ik  m e g c so n k ítá sa  jo g o san  é b re s z te 
nek . M indenk i, k ib e n  h a z á já é r t  és tö rö k  te s t 
v é re ié r t  e g y  é r  ver, nem  ta g a d h a t j a  m e g  ez 
é rz e lm e k e t s  nem  m a ra d h a t tá v o l a  „N É P  
G Y Ű L É S  ’-tő l. 2 0 ,0 0 0 -e n  so ra k o z z u n k  !

Minden rendeltetésének meglelek! állam va
lódi biztosítéka és feltétele a polgárok érzüle
tében és politikai szellemében lévén letéve, — 
nem lehet kicsiuyleuünk semmi oly alkalmat , 
midőn egy nemzet megtámadott legvitálisabb létér
dekei országszerte lesznek vitatva és kell hogy 
minden oldalról megvitatva legyenek. Nem szabad 
kicsinylenünk ily alkalmat azért, mert az érdekek 
és vélemények nyilt találkozása és küzdelmében 
a valódi nemzeti akarat ju t kifejezésre.

Ma pedig, hol a kormány a nemzetért és 
nem, mint a közelmúltban, a nemzet a kormányért 
van, ina tanácsos az intéző köröknek is tudtul ad
ni a nemzet akaratát.

Polgárok ! Ti jól tudjátok, mire c/.élzuuk, 
inért érzitek jól, mily érdekek lőnek annyira meg
támadva, hogy az egész nemzet, legnagyobb indig- 
nátiójának ad hangos kifejezést.

A nemzet szive dobbant meg, a nemzet keb
léből jött a szó, mit szabadságharczunlc komáromi 
hőse mondott világgá:

„Mélyen éreztük mindig és sokszor, hogy 
nemzeti lét.fentartási ösztönünk is meglett mind
annyiszor támadva, valahányszor az észak vad hor
dáinak zászlaján az emberiség legszentebb eszméit 
„művelődés'* „szabadság" láttuk bünezégérül fel
írva, megcsufolva. Csakhogy átkozottul loyalisan, 
mindannyiszor magunkba fojtva megbotránkozásun
kat, legfeljebb titkon mertünk fohászkodni a ma
gyarok igazságos istenéhez -  reájuk büntetésért."

Polgártársak ! testvéreink !
Azóta, hogy Oroszország az összes délszláv 

népeket belevonta tervei körébe ; azóta, hogy 
C attaro  öbleitől a Duna torkolatáig minden szláv 
faj, sőt Románia lakói is Szentpétervárról lesik 
a parancsot; azóta, hogy a legnagyobb részt zsí
runkon, kenyerünkön hízott világ és honboldogitó 
faj a czár legelső intésére szolgálatkész elővédnek 
bizonyult: azóta komolyan imminens a veszély, 
és ösztönszerüleg érzi is minden magyar, hogy 
Törökország legyözetése után ugyanazon romboló 
erők hatalmukat ellenünk és az osztrák-magyar 
monarchia léte ellen fogják fordítani.

De azóta, hogy az orosz barbarismus gáládul 
megfítyinálja nemzeti létjogosultságunkat, múltúnkat 
és jövőnket; azóta, hogy a muszka atrocitások

áldozatai még a kancsuka titkos imádóit is 
legalább a lelkek órájában boszura hívja, — az 

, egész müveit világban pedig megbotránkozást pro 
! vokálnak; azóta, hogy egy igaztalanul folytatott 
I kegyetlen háborúban, büntesse meg az isten őket! 
i — az ártatlan gyermekek és védtelen nők ezrei 
j mészárol tatnak le minden emberi jog, vagy hidegen 
I mondva, minden nemzetközi hadviselési szabály 
j ellenére : azóta nem tehet, nem szabad beérnünk 
[ titkos sóhajokkal, nem lehet, nem szabad azért, 

mert szótlanságunkat, gyávaság vagy politikai éret
lenségnek bélyegezné barát, és ellenség egyaránt.

Polgárok ! Testvéreink !
I A  folyó év julius 2G-án tarto tt népgyiilé- 
, sen, az ország szivéből, fővárosából elhangzott.

szó nemes példája után indulva széles Magvarór- 
i szag minden intelligens városa, közönsége tömörül, 
! hogy hazafias érzületeinek nyilatkozványát adja, 
| tömörül, hogy az intéző körökkel tudassa ha 

ehez ugyan kétség férhetett volna, - -  hogy széles 
I ez országban minden honlakos lelkesedésére, karjára, 
| erejére bizton számíthat oly hatalom ellen, mely 
I elég alávaló, ineggunyolni mindent a mi szent, sér- 
, teni emberi, nemzetközi jogokat, a. tulajdon szent.
, seget.

Hogy mi, kiket minden joggal hisszük
i — Magyarország müveit városai közé sorolnak, 

nem maradhatunk bátra ily politikai mozgalomtól, 
azt indokolni minden város szülöttünk és hazánk
fia jó érzésével ellenkezőnek tartjuk, 

i Jöjjetek honleányok, férfiak , gyermekek ! 
— a f  hó 1'2-én d. e. !) órakor Baján, a  vá 
rosházán tartandó  „n 6 p  g y  ü  l é s r  e“, 
já ru lja tok  a nemzeti érzülethez és akarathoz, 
küldjétek barátságot küzdő testvéreiteknek, kü ld - 
je lek  nekik bátorságot, kitartást, isten áldását ! 
Adjátok tudtul a muszka éheseknek, hogy Baja  
város megvetése kiséri igaztalan fegyverüket, 
hogy u tó i lógja őket. az igazságos isten büntető 
ostora érni csecsemő gyerm ek, asszony és aggok 
gyilkolásáért, hogy m i önző, incarnalt elveik 

' ért fegyvert fogni, soha nem fo g u n k !  J  ö j j  e l e  k 
s o k  e z e r e n !

; Haján, 1877. augustus hóban.

A végrehajtó bizottság nevében :

' Droscher Milnssin Zsigimuul,i j e g y e  ö. e l n ö k .

A. fővárosból.
B u d a p es t, a u g u s tu s  3 . *)

Beköszöntött az annyira rettegett saison morfé 
idénye. Kiterjesztő ólomszárnyait a főváros han
gulatára, a pezsgő élet birodalmát átvette az una
lom lélckölő hatalma.

K it fixirozzunk, m ikora corso s váci-utcának 
nincsen sétáló közönsége? K it tapsoljunk meg, mikor 
színészetünk coryplw'iusai vendégszereplésre mene
kültek? K it kritizáljunk, mikor lyrikusaink is 
leszálltak ideiglenesen bár n Paruassusról ? S 
kiket szidjunk, kikre haragudjunk, mikor lám
pával sem lehetne mai napság egy szál ministert 
is találni?

Az no lepje meg önöket.. Régi dolog az már, 
hogy fővárosunk óriási léptekkel haladja át a civi-

*) Lapunk uiult számából elkésett. Szcrk.

lizáció ösvényén a fejlődés egyes stád ium ait; ne is 
csodálják, ha egy negyed század alatt befutotta 
azou óriási körfutást, melyre más városoknak egy 
ezredév kell, s ha ma ott. áll már, ahol 25 
évvel ezelőtt állott, mikor szégyen volt a nyári 
évadot a fővárosban tölteni.

A felvilágosult század szelleme szülte tehát 
ezen központfutó erőt, melynek müneve: saisono- 
mánia, s mely bála a fogékony magyar kebel ez
reinek, ma már a „bonton" és a „modern elegántia" 
egyik elengedhetted kelléke.

Ha itt lakói, betegnek kell lenned, igy szól 
a kor parancsszava, s mi elég loyalisak vagyunk 
meghajolni előtte.

Európa látogatott fürdőhelyeinek legnagyobb 
contingensét hazánk financiális nyomorának 
legrikitóbb iróniájául a magyai elem szolgál
tatja. --  Ostendétől Mehádiáig zeng az ékes 
magyar szó, Tátrafüredtől Velencéig cseng a drága 
magyar -  pénz.

S mi szánandó gyermekei a sorsnak, kiknek 
nem ju to tt osztályrészül a fürdő, egészségesek 
vagyunk tán ? Távolról sem. Ki is lehetne az 
ebben a forró időben, ebben a fojtó légkörben, 
ebben a gyilkoló porfellcgben!!

Elhitetjük magunkkal, hogy betegek vagyunk; 
futunk az orvoshoz, s másnap korán reggel — 
Edeskuty legnagyobb örömére mi is o tt sétálunk 
a gyógyintézetté improvizált Erzsébet-tér árnyas 
fasorai alatt, a többi saisonomániában szenvedőkkel 
egyetemben, a gyógyvizes korsóval kezünkben.

Sietnem kell azonban kijelenteni, hogy az, 
mit, eddig irtain, csak a múlt betek emlékeiből 

i felszállott vízió, nehogy úgy já rjak , mint a „Nem- 
! zeti llirlap" álma beregszászi olvasóival, s önöket 
) elriaszszam a főváros sokat magasztalt gyönyöreitől. 

Az utóbbi napok alatt óriási inetainorphosi són
j ment át a helyzet. — Aki mindeddig nem tudott 
! meggyőződést szerezni arról a nagy igazságról, 

hogy a fővárosok, épúgy mint a nagy emberek, 
tudnak aggasztó képeket vágni, az jöjjöu most 
Budapestre, most megtanulhatja a néphataloin 
impozáns nyilatkozatait ismerni, most megtanulhatja 

| a nép erkölcsi értelmétől s hamisítatlan érzelmé- 
i tői sugalmazott eszméket tisztelni és imádni.

Valami van a levegőben: a főváros hangulata 
! kezd aggasztó arckifejezést ölteui.

A  szivből-lélckból jövő „Fegyverre!" kiáltás, 
\ mely a nepgyülés legmagasztosabb zárszava volt, 
1 csak első hullámvctéso egy megindult szellemi 
j mozgalomnak, mc.y részint a vidékről érkező ro- 
j konszenvot és támogatást foglaló üdvkivánatok, 
| részint, az elfojtására irányzott hasztalan kísérletek 

által támogatva tniudnagyobb dimensiókat ölt.
' Gyújtó vezércikkek, a nyilvános csoportokon 
[ uralkodó izgatott hangulat, a nyüzsgő, zajongó 
i kávéházi polémiák: megannyi epizódjait képezik a 
! végleges megoldás felé siető drámai mozgalomnak, 
j A rcactió nem maradt el ; a kormánykörök- 
í ben ismét felmerült, u mozgósítás annyiszor elosz

lott szappanbuboréka, a táv irat hozza a szebbnél 
1 szebb újdonsült „nesze semmi fogd meg jó “-féle 

terminus technikusokat, majd „offensiv mozgosi- 
1 tás**ró 1, majd „deffensiv paralellact,ió“-ról van szó; 
' majd activ semlegességet, majd részleges készült- 
| séget kürtőinek az egész és félhivatalos tudositá- 
I sok, de úgy látszik, hogy idejük lejárt, már, mert 
i hatásuk nincs. A nép fegyverrel és netu taktikával



akar síkra szállni, szemébe nem hágy többé port 
biuteni és vasszigorú következeiességgel kiváuja vi
tális érdekeinek megvédése céljából az őszinte, a 
nyilr, a férfias politikát.

Rruck Ármin.

A lt A N V T 0 H.
A jellem nem csak ragyogásában hasonlít a/, aranyhoz.; 

agiója ii épugy emelkedik vész idején, mint az aranyé háborús 
időben.

Különös jelenség az. ember lelki életében, hogy mig lég- 
keserűbb fájdalma kacxajbau nyilvánul, legmélyebb öröme köny- 
nyekbeu tör elő.

Az elvek nem kabátjainkhoz hasonlók, melyeket megvi
selve el szoktunk dobni; zászlók azok, melyeket annál büsz
kébben emelhetünk magasra, minél elrongyoltabban kerülnek ki ' 
a küzdelemből

A bizalom szivből szivbe ömlik, lélekről lélekre hat.— 
Köl cs ey

- A megyei gazdasági termény-,gép- és ipar kiál
lítás alkalmából úgy egyesületek, mint ügyesek láto
gatták meg Szabadkái; igy a megyei tanító testület, a 
szegedi dalár-egylet tagjai, a palicsi fürdőben sikerült 
hangversenyt is rendeztek; egyeseket illetőleg ott volt 
megyénk tanfelügyelője : Czirfusz Ferencz kir. tanácsos 
Sehmausz Endre ország, képviselő s a megyei tanító 
egyesület elnöke, Bakai Nándor sneje, az ,,elsö magyar 
iparospár11 Szegedről, stb. A sajtó szintén képviselve 
volt, igy (ielléri Móraz „Alföldi iparlap" szerk., Nagy 
Sándor a „Szegedi Hírlap'1 szerit., Franki István, az 
„Újvidék" szent. sili.

A szabadkai kiállításon a 'házi ipar illetve 
kézimunka cikkek közül közérdekeltséget kelt s méltó 
elismerést érdemel a Cs á s  zá r E m m a k. a. által 
kiállított asztalkendő. Bajáról csakis ezen egy tárgy 
szerepel a kiállításon.

A lövészegyleti igazgató választmány f hó G-áli 
tartott ülésében elhatározta, miszerint az idén is Szent* 
István napján azaz augusztus 20-án a lőkerti helyi
ségnek fényes kivilágítása mellett dijlövészet és tom
bola játékkal egybekapcsolt táncvigalmat rendez. — 
Belépti dij előre váltva I Irt, a pénztárnál I fi t 20 kr. 
Jegyek előre válthatók Klenantz és Babócs kereskedő

Különfélék.
A meeting ma reggel U órakor fog megtar

tatni és miután a városházának udvara hihetőleg 
szűknek fog mutatkozni, a f ő t é r  lesz a népgyülés 
színhelye. A programra szerint a gyü'es előbb elnököt 
és jegyzőt választ, mire a végrehajtó bizottság által 
meghívott Tóth Kálmán országos képviselőnk fog szó
lald és határozati javaslatot előterjeszteni. Beszélni fog 
ezután lapunk szerkesztője és tán még többen is.

— Tóth Kálmán pénteken este 9 órakor érkezett 
városunkba és a gőzhajó állomásnál a népgyölési vég
rehajtó bizottság tagjai által fogadtatott.

— Hymen. Szomly Mátyás bajai kir. albiró teg
nap vezette oltárhoz Devics Irma kisasszonyt, id. De- 
vics Alajos városi főszámvevö müveit szellemű, kedves 
leányát, l'elliőtelen boldogság kísérje a/ • :ju házaspárt 
életük útjain!

Fákat ültetett a városi hatósága Ferenc- és 
Szt.-Antal-utcákban, de öntözésükről nem gondoskodik 
senki, úgy hogy leveleik jóféle pipadohányhoz hasonlí
tanak. Persze a hatóság nem tehet róla, ha nem 
esik az eső.

— Végre kövezik a plébánia-tért és a szt. Feren
ciek utcáját; csak kár, hogy a Szemző-féle ház kerítése 
előtti kis térség kövezetlen marad. Legalább a pocso
lyának hadd maradjon meg a magva, gondolja ma
gában a szépészeti bizottság, mely egyébként — al
kalmilag felemlítjük - B. K. helybei háztulajdonost 
a Bódogtéren fekvő kertje kerítésének tatarozására 
hívta fel, mig a főtéren lévő piszokfészkek a tisztelt 
szépészeti bizottság szemeit nem szúrják

seben, valamint Pollérnian Bertalan és Sárkány Lázár 
gyógyszertárában. -  A vigalomban nem-tagok is ve
hetnek részt.

— Furfangos tolvajnö. Bulogovits Teréz 18 éves 
j cigányleány F. D. bajai üvegesnél két hónapig állott 
; szolgálatban, mely időt arra használta fel, hogy ki- 
. tl|dja azt, miként gazdája hol szokta pénzét, tartani,

és egyúttal álkulcsokat készíttetett, azon számítással,
| hogy ezeket alkalmilag lel fogja használni. Ezután tá- 
j vozott szolgálatából, és tudván azon körülményt, hogy 
i a Mészáros-féle ház kapuja (ezen házban van F. I).
! üzlete) éjnek idején soha sincs bezárva, a fiatal tol- 
j vaj nő könnyen jutott a ház udvarába és onnan az 
I álkulcsok segélyével az üzleti helyiségbe. A péuzfiőkbau 
j « bankjegyek nagyságuk szerint voltak osztályozva és 
' a hűtlen szolgáló minden nagyságból jócskán látta el 
i magát. Másnap reggel azonban a gazda éber szemmel ; 
. észlelte a hiányt és gyanúja rögtön Bulogovits Terézre j 
! szállott Ez utóbbi a rendőrség által elfogatván, tettét j 
; bevallotta, de az eltolvojlott pénzt már nem lehetett ! 
I birtokában találni. Most a járásbíróság börtönében í 
. várja büntetését.

— Meg jutalmazás. Baja város tanácsa Weiner | 
Antal b. almási illetőségű szabólegényt, lei a Karlovits- ! 
léle tűzesetnél önfeláldozó tevékenységet fejtett ki és
u mentési munka alatt sérüléseket is szenvedett, 15 
írttal jutalmazta meg.

— A „Közvélemény“ augusztus íl-iki számából 
vesszük át a következő sorokat: „Genialis" fiatal úr 
löbb fővárosi lap közölt a „Baja" után egy hirt, mely 
szerint Baja város vagyonosabb polgárai közül sokan 
leveleket kaptuk azon fenyegetéssel, hogy ha egy bizo
nyos napra a gymnasium előtt álló „V“ betűvel jelzett

kő alá nem tesznek pénzt, a „spanyol titkos társulat" 
által bulgáriai kegyetlenkedéseknek lesznek kitéve. A 
levelek CelJini álnévvel voltak aláírva. Mint a U—p 
egy ismerősének Írják : a Cellini álnév alatt nem rej
tőzik más, mint P. S. nevezetű, a megye egyik 
legelöbbkelö családjából származott fiatal ember, kinek, 
ugylátszik, kiváló szabadalma van Bács megyében csa
varogva, genialisan nevetséges „sticklik“-kel fosztogatni 
ismerőseit. Sokan érezték már egy és más ingóságuk 
tárgyában P. S. ur ismeretségének hátrányát? hanem 
azért nem tesznek ellene semmit, mert a mód, melylyel 
„sticklijeit" véghez szokta vinni, mulatságosságánál 
lógva kibékíti az okozott veszteség által előidézett 
berz nkedést. A kit P. S. meglátogat, híres ember 
egész Bács megyében. (Értesülésünk szerint ezúttal l*. 
S.-t gyanú nem terheli.)

A bajai casino és kereskedelmi csarnok ismét 
érdekes szép irodalmi müvekkel gazdagította könyvtá
rát. A könyvek tegnap érkeztek meg és az alkalom, 
hói az égé z könyvtár újra rendeztetik. A tagok ren
delkezésére azonban hihetőleg csak september közepe 
táján fog bocsáttatni.

- Megszökött a bajai kir. jbiróság börtönéből 3 
vizsgálati fogoly, névszerint Uorjanucz Ignácz béreghi, 
Parragh Sándor duua-szent-^yörgyi és Strauyóczki Bol
dizsár felső-szt.-iványi illetőségű lakosok. A három jó 
madár egy börtönbe volt zárva; csütörtökről péntekre 
eső éjjel kitVszitették az. ablakokat, kitépték a rostély- 
znlot és a támadt nyíláson körülbelül éjiéi után J —2 
óra közt kimenekültek. Strauyóczki Boldizsár pénteken 
d. u. -1 órakor önkényt jelentkezett a bíróságnál és a sző 
kés mikénti megtörténtéről részletes vallomást tett. A 
másik kettőre nézve a nyomozás folyamatban van.

Kegyes József arcképj'estöt, mind ügyes mun
kája, mind ez utóbbinak olcsósága folytán nekünk me
legen ajánlják Bővebb tudósítást szívességből Szoudy 
Mátyás kir. albiró ur ad.

A bajai polgári lövöldében 1877. augusztus 
5-én történt 870 lövés, — ezek között 2 szög, 7 né
gyes, 62 hármas, 81 kettős és 67 egyes. Szeget lőttek: 
Eckcrt István t. Eckert János 1; négyeseket lőttek: 
Koller Hugó 3, Eckert István 2, Eckert János 2; hár
masokat lőttek: Eckert István 15, Koller Hugó 14, 
Klenantz János 8, Atanackovics Lázo 7, Pilaszanovits 
Antal 7, Biegel hadnagy 4, líadány Kálin 3, Eckert 
János 2, Stern L. 1, Hubert Antal 1.

— Amerikai fogás. Amerikábau — de másutt is 
— azon bevett törvényes szokás uralkodik, ha egy 
vádlottnak nincs védője, kap egyet hivatalos utón. A 
nagy köztársaságban nemrég egy egyén lopás vádja 
alatt állott a törvényszék előtt, kinek védője nem volt.

A törvényszék azonnal rendelt mellé egy védőt és 
az elnök felszólította a védőt, hogy védencével ta
nácskozás végett néhány percre vonuljon vissza. Húsz 
perc múlva a védő ismét megjelen a tárgyalási terem
ben. „Hol van a vádlott ?“ kérdé az elnök. — „ a vád
lott tisztelteti," mondja az ügyvéd. — „Hogy-hogy V"—

A  »Baja« tárcája .
A <; A I. A J[ BI ' OS  T A. *)

A leányka
Könyökölve ablakán,
Szivdobogva,
A magasból várva vára.

Jön a felhő,
Omlik, úszik, messze-messze;
Folyásának
Nem hallatszik summi nesze.

Szürkén gomolyg,
Ah nem hozza, a mit várnak !
Messzelöldről
Levélkéjét a madárnak.

Végre, végre !
Kgy fehér pont meg-megcsillan,
A homályban
A felhők köztesük úgy i.lan.

A két kék szem 
Kis hírnökét észrevette,

‘ Vágyva várva 
Késen, felhőn úgy követte.

Gagyog, fénylik
Az a kis pont, olyun tiszta!
Fehérségét
Még a hó sem adna vissza.

Postagalamb,
Megsebezve épen szivén,
A levélkét
Végerővel hozza híven.

Sziet-sziet
Kis szárnyával olyan szépen,
Mert elkésett 
Most először életébeu

i Mutatvány szerzőm! „Ifjabb költeményei “•bői.

És már lehullt . . .
A leányka kis kezére 
Melegen foly
Fehér tollán piros vére . . .

Ott a levél
i Szerelemmel tele sirva,

És a hűség:
Galambvérrel reá Írva !

Máj tón yl Flóra.

J  o k o m e s é j e .
Egy majom életéből. — 

li la : T a u h e r  R <> <> r  t
(Folyt.)

Latiatok é már erdőnk mélyében e:er színben 
ragyogó parudicBom-inndarat? Lú  t i á to k -e . hogy minden 
mozdulatánál ezer és ezer már ismert hajait egy újabb 
tetézi, hogy a bámuló szelnie-k nincs ideje megpihenni ? 
Ilyen paradicsom madár volt ez ifjú az emberek vilá
gában. ilyen a századok folyamában csak egyszer fel
tűnő jelenség azon egyén, ki most a néphez szónokol.

És miként szónokol ? Lehet i* beszédnek mon
dani, minek minden hangja egy gyújtó szikin, mely a 
leghidegebb szívben is megtöri az egykedvűség jégkérgét? 
Mondható-e emlu-ri szózatnak, minek varázsereje <> 
számtalan főből álló tömeget egy érzettel tölti el, hogy 
a lángoló szemekből hűvös szikra törik elő, hogy a 
'luliáinzó érzelmeknek szült a kebel pihegő lakása, hogy 
a férfiszem előtörő könylije végik folyik az ifjak rózsa- 
piros arcán, a férfiak napbarnítottá vonásain és az 
aggok hófehér szakálán?

És az ifjú az állványon tovább, szónokolt. ftette- 
,wtr:; beszélt el. melyek hallatán, az iszonyat
eizei.- lelsz;;bi a /ivek mélyéből és odaüli a mén* 
dezö vonásokra. „Miként tört rabló csoport a békés

polgárok lakára; miként gyilkolt a szomszéd és e 
napig barát keze a ni a g y a  r családok szentélyében; 
miként fecscsent az unokák vére az ősz nagyapa ar
cára; miként kinoztatott halálra a család nem tője, 
a szeretett és szerető anya, megkötözött gyermekei 
láttára, miként csapott fel a pusztító láng éjnek 
idején a m a g y a r o le hajlékából, meggyujtva a
s z e r  I) e k kezétől!“

A lömeg ott az ilju körül már nem emberek 
gyülekezete. Egy kiszabadult tigrissereg vigyorgntta 
fogait, marcango ta véresre saját testét, görbíti: előre 
karmait, emelte égfjié vérbeboruli szemeit és ordított 
bofzuért a felhők urához.

De az ilju szónok bűvész is: egyet int kezével 
és a tömeg elhallgat, minden szem lázas vágygyal 
csüng ajkain. És amint tovább szónokol, a vérbevonult 
szemek ismét visszanyerik az emberi tekintetet, az or
dító. állatias hangokat fájdalmas zokogás váltja fel.

Elmesélte, miként bujdokoltak ezer nyomor közt 
a váratlanul előtörő gyilkosoktól menekülő ni a g y a- 
r o k. miként vánszorgott hideg éjszakákban az apa, 
kietlen erdőkön át, kebléhez szorítva egyetlen meg
mentett. kincsét: - legkisebb gyermekét. És ha az
erdei csalit, foszlányokra tépte ruháját, ha a lecsüngő 
ágak véresre c.sapdosták arcát, ha a kínzó éhség dúlt 
belsejében ö csak csititgatta a inerevült karján 
nyugvó kicsikét, ki folytonosan anyja után siránkozott, 
kit. a gazok élve vetettek a tűzbe. És elbeszélte, mi
ként tért vissza ama rettenetes éjszaka után nem egy 
anya keresni gyermekét — felkaparta körmeivel az 
üszőkkel borított lomokat és keresgélt, mig csak rá
talált. gyermeke csonkított holttestére. És elbeszélte a 
liajadonok hói sut is, kik sa játkezülog döfték szivükbe 
a kést, mivel erőszakos csók lelopta ajkukról a szű
zies erényt.

A tömeg sir, reszket, fázik. Az ifjú újra meg
pendítette a húrt keblükben és ujabb-ujabb hangokat



„Az elnök úr azt monda nekem, hogy oly tanácsot ad- * Az a legroszabb a nőkben, hogy mindig azt
jak neki, mely leginkább lehet hasznára ás mintán yó- akarják, miként az ember nekik adjon igazat, 
denceiu bevallotta nekem, hogy bűnös, azon nézetben * Az ostobaság ajánlólevél a szerencse istennő-
voltam, hogy leghelyesebben tenném, ha azt tanácsol- jébez.
uám neki, hogy o'djon kereket. Védencem teljesen alá- | * A nő szeme csillag, melyben egész világokat
vetette magát nézetemnek és tanácsomat azonuul ! fedezhet lel a benne olvasni tudó csillagász.
követte. “

— A lutri, Ezelőtt hat évvel S. prágai kereskedő 
még két nagy ház és egy szépen berendezett keres
kedés tulajdonosa volt. Lutri szenvedélyének köszön
heti, hogy ma már csak egy lépés választja el a kol
dusbottól is. Különben a kereskedő bukásában nem kis 
része van „Őrliké inenuyiségtani tanár uruak“ is. Né
hány nap előtt S. egy örökség fejében 2000 forint 
készpénzt kapott. Ugyanakkor történt az ismeretes 
Binichowi családi dráma. (Egy smichowi orvos nejé és 3 
kis gyermekét mérgezte meg.) Pompás alkalom egy 
szenvedélyes lutribolondnak ; kitűnő számokat lehet 
ily esetekből kombinálni. S. egy félivet irt tele a leg
szebb számokkal és sietett a lottogyiijlódébe, hogy 
azokat belerakja. De — oh szerencsétlenség! —- a 
betétei többé el nem fogadtatik és a számok megtáv- 
irását a,pénzügyminister betiltotta. S. megfővén győ
ződve, hogy számai kijönnek, nem sokáig habozott, 
Bécsibe utazik, hol sikerül neki számait 110Ö fo
rintig elhelyezni. A nyereményt már biztosnak tartotta, 
de képzelhetni elkékiilését, midőn számai közül csak 
egy 1 f> frtos extratö jött ki és 1100 tétel és 250 ír t 
útiköltség fejében 15 futót fizettek ki neki. Vajon ki- 
gyógyilja ez eset szenvedélyéből?

— Rövid k ink. József főherceg hazaérkezett. - 
A „Daily Telrgraf" cimü angol lap naponként 242, 215 
példán)bán jelenik meg. — A „Ituskij Mir“ a bpesti 
népgyülést liliputiak határozatának Írja. -  Déc.sy Mór 
az első magyar, ki a Montblnnkot olaszországi oldalról 
jul. 30-án megmászta. — Uchatius tbornok a napokban 
ülte 50 éves katonai jubileumát. — A polgári házas
ság Chinában is kezd hóditgatni. A „Magyar Com- 
pasz“ 5-dik évfolyama megjelent. — A „Vasárnapi 
Újság1' Klapka arcképét közié. Radeczky tábornagy 
unokája s családjának utolsó tagja Szálakén Horváth 
Irma Csón elhunyt. — II.-M.-Vásárhelyen a villám 
egyszerre 5 embert ütött agyon a mezőn. Klapka 
Szegeden lelkesedve fogadtatott. — Steinmetz tábornok 
meghalt. — Emlegetik, hogy Ozmán pasa nem más, 
miut Bazaine. —, Gurko tlmokot Trencsén- meg a 
Szepesség is szülöttjének vallja. - Wasa herceg

j * Mi a szerelem? Önszeretetünk átvitele egy raj
tunk kívül álló lényre.

* A nő rózsa, melynek tövise a nyelv.
* Ila festő lennék s a rutát, nllegorice kellene 

ábrázolnom : szivarzó nőt vagy naperuyös férfit feste
nék.

* A »ö a nyelvtanban főnév, az életben a férfira 
nézve kötszó, önmagára nézve pedig indulatszó és szen
vedő ige.

* Horniét van az, hogy mi férfiak, a teremtés urai, 
kik annyira érezzük szellemi íensőbbségünket a másik 
nemmel szemben, oly készséggel szenvedünk ezer meg 
aláztutást egy fitos orrocska kedvéért; oly aggódva 
burkoljuk máskor daróczban járó véleményünket szép 
szavak virágos selymébe, hogy egy bájos szempár ha
rag vó villámai ellen háritóul szolgáljon; oly örömest 
bájtjuk meg máskor makacs térdünket, hogy a gyön
géd kacsokból kihullott battiste zsebkendőt fölemeljük; 
oly férfiatlan röpkeséggel ugrunk három-négy árkot, át 
néhány nefelejts szálért, lm történetesen hozzájuk h a 
sonló szempár feledte rajtok tekintetét; oly kegyetle
nül törjük fejünket, hogy a divatlapok hasábjait pár 
érzékeny strophával gazdagítsuk, lm jutalmunk egy 
épen semmi fejtörésbe néni kerülő édes mosoly a/, ille
tő Katinka vagy Bella eperaj kim IV Ha el nem árulnak, 
megsúgom a titkot, hölgyeim. Ez csupa diplomatia 
részünkről; mi jól ismerjük kegyetek felszeg helyzetét, 
ismerjük a visszás arányt, mely egyrészről társadalmi 
állásuk, másrészt tehetségeik s hivatásuk közt fennáll 
s ha bókolnak, ez nem egyéb kiszámított áltatásnál; 
feledtetni akarjuk kegyetekkel ama visszás arány, ama 
félszeg helyet tűrhetetlen, megalázó voltát; gyöngék
nek mutatjuk magunkat, hogy kegyetek erőik tudatára 
ne ébredjenek, szolgáknak, hogy urak maradhassunk.

/ .  K.

D  u n  a g ő z h a j ó

cs. kir.

I á r s u l a t
posta- és személyszállító hajóinak

i n s a e S r i 1 í r <1 j t \
meghalt.

»5J Egy kellő előismeretekkel bíró tanonc azonnal 
felvétetik Nánny Lajos könyvnyomdájában.

Apróságok.
* Közönyös lenni nem tudok az emberek iránt. 

Vagy szeretem, vagy gyűlölöm - -  vagy ha sein szere
tetem sem gyűlöletemre nem érdemesek — szánom 
őket.

Rajáról Budapestre: Naponként délután 7,3 órakor, és azon
kívül még kedden, csütörtökön, szombaton 
és vasárnapon reggeli 4 órakor.

Bajáról Moll ácsra : naponként esti 8 órakor, és azonkívül hét
főn és csütörtökön d. u. 3, szerdán és 
szombaton reggeli ti órakor.
A reggeli hajók Szekcsőn nem állanak meg.

Rajáról Z imonyba i hétfőn és csütöitökön d. u. 3 órakor, 
szerdán és szombaton reggel (5 órakor.

Bajáról Oraovárn : szerdán és szombaton reggeli ti órakor.

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos: 
E rd é ly i G yula.

csalt ki belőle. Elbeszélő, miként jajdult fel e szörnyű 
gyilkosság hallatára az egész ország, miként kapott 
minden kéz boszuló fegyver után. Miként gyűltek össze 
az ország követei, meggondolt, higgadt férfiak és elha- 
tárzák, hogy ez ontott vér boszut követel, hogy az 
árulásból keletkező véreső csak megtermékenyíti a 
szabadság elhintett rnagvát, hogy az irtózatos harc
ban, mely életre kel, minden m a g'y a r arra gon
doljon, hogy a miért most küzd, az: h a z  á j a, s z a- 
b a d s á g a és b o s z u j a.

És a tömegben megérzé minden ember, hogy ami 
most életre kel benne, az oly hatalmas valami, minek 
szűk egy kebel, minek egy szívben nincs helye. Egymás 
vállára borulva, egymás ajkiról szittúk a lélekemelő 
eszméket. Kik eddig halálos ellenségek voltak, meg
békítek, kiket vallási korlát választott cl egymástól, 
felismerték az egy Istent. Minden szívben megfogamzott 
azon gondolat, hogy kik itt jelen vannak, azok m a 
g y a r  o k és hogy minden magyarnak három nagy 
eszméért kell ezentúl küzdenie: b a z á é r t, s z a- 
h a d s á g é r t és h o s z ü é r t .....................................

A tömegen kívül az ifjúnak még más két hallgatója 
is volt.

A kastély két ablnkából, egymást nem látva, két 
nlak tekint le. A lotoszvirág itt erdőink mélyében 
megirigyelte volna a leányka arcának fehérségét, örökké 
mosolygó egünk borúsnak tetszett volna, ha szemei 
tiszta fényéi pillantjuk meg; ajkinak szelíd mosolyától 
megszelídül a mi ellenségünk, a tigris, homloka körül 
három angyal dicsfénye lebeg: az ártatlanság, a jóság 
és a hűség angyalainak dicsfénye.

A másik fő férfinek ősz hajtól koszoruzott feje. 
Márványba vésett vonások hatályával tekint reánk a 
szigorú szem, az érc-homlok, a rövidre nyírt bajusz 
alatti ajftkpár; az akaraterös szájszelet tanúskodik 
róla, hogy mit ez ajkak valaha Ígértek, be is löu az 
váltva. Az olajbarna aersziu keleti származásra utal,

de azt is hirdeti, hogy e férfi éltének nagy részét 
szabadban tölté, kitéve az égalj esélyeinek.

És a mint az ifjú a népnek szónokol, mindkét ar
con híven tükrödzik a váltakozó érzelem. Mintha e 
két arc tükör volna, oly híven olvashatni belőle a szív 
minden érzelmét, a lélek minden indulatát A kis 
patak tükrében szelíd érzelem mutatkozik, a vén tó 
homályos vize szélvésztől korbácsolt hullámként zajong. 
Amint az ifjú ama rettenetes gyilkolás képét tárta fel 
hallgatóinak lelki szeme előtt, amint borzasztó hűséggel 
ecsetlé azon éjnek nyomorát, melyen a szerböK meg 
rohanták a m a g y a r o k  a t, a leányka arcára kiült 
a rettegés kifejezése, keblében szorongó fájdalom közt 
ébredt életre, a részvét bánatos indulata -  és ennek 
ujja volt, mely a hosszú selyem pillákra a forró köny- 
esőt hintó.

A néma, de szótlanságában irtozatos düh, mi a 
férfi arcában rángatja az izmokat, szemében a vad 
harag lángját szítja, mely haragtól feszülő izmok irto
zatos erővel szorongatják a kezében levő lovagoatort, 
mig az forgácsokra töredezve véresre festi a szorongató 
kezét. — A mint az ifjú elbeszéli a nagy nyomort, mely 
a magyar családokra ama vészes éj után nehezült, a 
leányka keble hullámzott a zokogásban, inig az öreg 
ajkait kárörvendő mosoly játszotta körül. - És a mint 
végre az ifjú a minden m a g y a r szívben lángoló 
érzelmet, irta le, a leányka arcára bánat fellege nehe
zült, hasonló ahhoz, mely a részvét angyalát környezi, i 
lux az emberiségre nehezedett nagy csapás után meg- | 
jelenik, a fájdalom könyeit a vigasz cseppjeibe mártott i 
ujjaival letörülni.

Az ifjú ezalatt oda ért a kastély ablakához; a j 
széledczö tömeg üdvriajn közt haladt a nagy téren vé- j 
gig. És amint megáll a lányka előtt, odahajlik a rózsa- \ 
piros ajkakhoz és szívja azok édes, illatos mézét, mintha j 
biz örökös életet lehetne c gyönyörű ajakvirág kely- i 
hőből szívnia i — A leányka szörnyen neheztel a vak

H IR D E T É S E K .

Ház-eladás.
A főutcán lévő 14. számú ezelőtt Dögl-féle 

ház n hozzátartozó melléképületekkel, nevezetesen 
két nagy magtárral, mely 5-G ezer mérő gaboná
ra elégséges, továbbá 800 Q  öl nagy kerttel, 
mely a Szeut-Antal utcára átszolgál, tehát házhe
lyeknek is alkalmas, szabad kézből kedvező fölté
telek mellett eladó, vagy több évre haszonbérbe 
kiadó.

Bővebb felvilágositást ád

Hildenstab Ferenc,
vaskereskedő.

3909. sz. 
k. i. 1877.

H irdetm ény.
Baja város tanácsa részéről 

közhírré tétetik, miszerint az ut
cáknak, téreknek és közlekedési 
utaknak f é. september l-tőlnezdve 
nyolez hónapon át petroleum-lám- 
pákkali kivilágítására, folyó hó 
16-án d. e. 9 órakor a gazdasági 
hivatalban, hol a teltételek előle- 
gesen is megtekinthetők, nyilvános 
árlejtés fog tartatni, melyre a vál
lalkozni szándékozók 300 írt bá
natpénzzel ellátva m eghivatnak.— 
Bánatpénzzel ellátott írásbeli aján- 

! latok az árlejtésmegkezdéseigszin
tén elfogadtatnak.

Baján, 1877. aug. 11.

Rajcsányi József,
tanácsnok.

merő ifjú te ttén! Annyira haragszik, hogy piciny keze 
megfenyegeti a gonosztevőt, mire ez, hogy jobban 
megérdemelje a szörnyű büntetést, előbb a piciny kezet 
csókolja meg, de aztán csupa szórakozottságból ismét 
az ajkakra téved. Fis a leányka nagyon, szörnyen el
pirul — még inkább . karna haragudni, de aztán csak 
meggondolja, hogy a szegény ifjú ajkai biz nagyon 
megszomjaztak ma a sok beszédben, és engedi, hogy 
forró szomját a még forróbb csókokkal enyhítse.

Erős kéz nehezül az ifjú vállaira. Felriad és hát
ratekint — aztán könnyű mosoly futja át arcát és 
tiszta szívből kacagja a leányka piruló ijedtségét, 
mely ijedtségre van is elég ok, mert ki őket oly ál- 
nokul kileste, nem más, mint az atyus.

— Jó napot kedves apám, — mond kezét az öreg 
felén yujt.va az ifjú — bocsánat, hogy nem jöttem előbb, 
de a kis büvésznö a bűnös, mert ö csalt magához.

Az öreg arcán semmi nyoma azon örömnek, mely 
szeretett gyermekei boldogságát látva, más apánál mu
tatkozik. Szeme kerüli az ifjú nyílt tekintetét, sötét 
daccal néz maga elé.

—Az é n j n e v e mDi mi t r i  D i m i t r i e v i t s  — 
mond végre tompa hangon — nemzetiségre nézve s z e r b  
vagyok. Gonosz álmom volt imént: egy ifjút láttam a 
nép között, ez ifjú vonásai ismerősök voltak előttem. 
A tömeg halált ordított az é u népemre és a tömeg 
dühét ép ivz ifjú szította magasra. — Lehetségesnek tar
tod-e, M o li á c s y  A n d o r, hogy ez ifjú jobbját é n 
valaha megszorítsam V Hiszed-e, hogy ez ifjút é n valaha 
fiamul fogadom?

(Folytatása következik.)
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elvállal mindennemű
önálló munkák, röpiva/ok, táblázatok, körlevelek, esketési-, eljegyzési- és névjegyek, váltók és köte
l e z v é n y e k ,  gyászjelentések, falragaszok sut. klésteljes és a lég jutányosabb áron való elkészítését.

Továbbá ajánlja
dúsan berendezett raktárát számlák-, száll ital evetek-, községi- és egyéb hivatalos nyomtatványok

ból, bíróságok, ügyvédek és községek számára. 
pSP" Vidéki megrendelések a legpontosabban s legjutányosabban eszközöltetnek. "ÜBfif 

Előfizetéseket elfogad a Előfizetési díj s
Egész évre — — 5 frt —
Eél évre — — — 2 „ 5 0  kr.

( j  9 *
, . m  m .

cim ii liiizliin,vi(

I Negyed évre — I 3 0

Hirdetések a legjutányosabbaű számittatnak.
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K i t ű n ő  t i  k i ü l  é l v *  i  á l - : . '  !
E z .  á s v á n y v í z  .

kitűnteté. A rs. 1;. Ixr-í 
mely szerint ez in : m n 
nélkül, mind kedvező-m n; 
is kiváló dicsérett’ 1 ón- m 
bajok ellen, valanuui ..i.ili 

Leitorsdoit t a n .  r  ■ 
oizonyitványok és riyii.-it 
tekintés végett rend’dl........

E forrásvíz.a Sí A gráczi egyelem tanát a 
tartatik. Iá forrás kissé > 
bizonyitványoktóI eltekint 
valamint ezek remii.ívni 

Nefáni hm nisitá-ni 
t i l  valódiságání] áll j 
Útik Egyszersmind I

I XMAÍC :NI XA rtlfi V
«!f..•sss**'! w * »  f o r r á s t .
■ i , ii.i ,m iit.ilin.i, '• v .r a s  savanynviz a bécsi és gt'Aczi egyetem

I á: t liaszmikilb.iii. hanem kiváló mértékben a kórházi használatban is
.■> i ■ .!!.■! ...................... . ilos ■ lí-meió okmány kézbesittetett.

i . . . ■ , .1 nl(li.in < beleg. knél alkalm azták, kivétel
l. • 1..11 i n ili.il •'.iga b lói A bécsi r«. k wiedeni kórház

1 • i n ! . 1I..01 - i'i'riiK iiin ma szegénység, hólyag- és vese-
nini  ‘/ei'i-k  Imrolns leilitalaiaiii.il

k / i ' j in  1. i . . . t i i i  .............. ‘ilve /íie ii n y ila tk o z tu k  M indezen
■ "i - l • . I 'tin i > é . ’ l k a  vállalat ir.i/gulöságánál mindenkinek meg-

n ;
' e a a  i - i e i s e r  • f o r r á s .

s  h i. -link i nevezve, igen kellemes Üditő-ital 
:íi;iluta által a betegségeknek egész serege távol 
r * i a  l ő '  i M i n i ' . e . n  i . .  a  I  a  a  I s i i  tekintélyektől eredő, 

n i / . , nyitó!.n  e z e k  rendkivűli nagy fogyasztása,

I kijeim

jWálésém' figyelni, nehogy a használat ez.élja elhibázva Ingyen.

. hogy vsak azon 
t. Indoknál árnsit- 
téiiek iiontos meg-

A szf.-lnren/ii forrás-vállalat.

J E R E N C Z  J Ó Z S E F
I I KESERÜVI Z- FORRÁSB

budai, valamint minden bel- és külföldi kese- 
ruvizek közül legtartalomdúsabbnak van elis
merve; enyhe ize miatt pedig különösen ajánlhat, 

mint legkellemesebb,

l egha t ásosabb keserűviz,
niel.v tintás előidézésére az egyéb kese- 
ríívizeknél szokásos adagoknak csak fe

lét igényli.
Kapható minden gyógy tárban s füszerkereskedésben és 

a toi-rásigazgutóságadl Budapesten.

F ő r a k t á r :
HERZFELD H EN R IK  úrnál B A JÁ N .

Paskusz Jakab baracskai lakos csődtömegé
hez tartozó bolti kelmék és felszerelvényeknek a 
bírósági leltár szerint csoportokban leendő kész
pénz melletti eladására határnapul f. évi augustus 
hó 19-ik napjának reggeli 8 órája ezennel kitüzetik 
— ugyan ez alkalom ml szintén e csődtömeghez tar
tozó 4 hold föld készpénz fizetés mellett 1 évre 
haszonbérbe fog adatni.

Kelt Baracskait, 1 877. julius hó 30-án.
K iz á ró la g o s  r a k t á r  Í J a , h o n b a n  :

Radocsay és Báityay-míl B u d a p e s t e n  és W iener József fiainál Po/.souyhan. Sándor  János,
töineggomlnok.

A cs. k. és magy. k. Int. katonai intézet
B u d a p e s t e n .

Az in éreti vizsgák letevésére előkészít, és pedig: 
űz rgyevi OnkéiilctM-k ví/.m; újúrii jttiitis 1-júlől,
n tn r ln lrk -  é« lmn\cdlii>/,ll \ I/.sutiru uuvemher J-jétol. 
ii tény légén liarinprodi vizsgám  . október I-jétől, 
liiikn.il. minden knloimi intéz.etekre . október l-jétől.

Kívánatra az intézet látogatói az intézetben lakást és teljes 
ellátást is nyelhetnek.

BHrntAHok
Heim erle Ferenc/.

igazgatómíl eszközólhetők Hudapesten,
.‘1 korona-utca Ifi. sz.

A C söndes-fél <* magyar a német tannyelvű 
reáltanodát, gymnasiumot s elemi tanodát ma

gában foglaló

Nevelő- és lanintézel
tizenkettedik évfolyamát f. é. sept. 3-án kezdi 

meg. Megkeresésre a z intézet rajzával ellátott 
törvényeket készséggel megküldi.

(  Sfjit (leS  */. b , ;(faggató. 

Nyomatott Nánay Lajos könyvnyomdájában Baján.

w u m m
Hirdetm ény.

Hajóshoz egy negyedóra járásnyira 200 hold 
részint kaszáló és szántóföld, kellő gazdasági épü
letekkel és instructióval együtt bérbe vagy akár 
örök áron eladó, minden tekintetben terjeszkedhető 
közvetlen szomszédságban, bővebb tudósítást ad 
személyesen a tulajdonos a helyszínén, levél által 
pedig Horváth Károly gyógyszerész Kalocsán.




